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ขอ้กําหนดและเงื�อนไขการขายของ Guardian

1. ขอ้ตกลง ขอ้กําหนดและเงื�อนไขการขายเหล่านี� (“เงื�อนไข”) ทําหนา้ที�กํากับควบคุมการขายทั �งหมดโดย Guardian 
Industries, LLC และบรษัิทในเครอืทั�งหมด (เรยีกแต่ละรายหรอืเรยีกรวมกันว่า “Guardian”) 
ที�ดําเนนิการกับลูกคา้ของบรษัิท (“ลูกคา้”) ตามที�ระบุเพิ�มเตมิไวเ้ป็นการเฉพาะในขอ้ตกลงการขาย
เงื�อนไขเหล่านี�มผีลใชกั้บ รวมอยู่ใน และถอืเป็นสว่นหนึ�งของการยนืยันคําสั�งซื�อ การยนืยันการขาย ขอ้ตกลงการตาย
ขอ้ตกลงการจัดหา ใบกํากับสนิคา้เชงิพาณิชย์ หรอืเอกสารอื�นๆ ที�ใชช้ื�อคลา้ยกันตามแต่กรณี ซึ�งออกโดย Guardian 
และมคีวามเกี�ยวขอ้งกับการขายสนิคา้ (“ขอ้ตกลงการขาย” ขอ้ตกลงการขายดังกล่าว รวมถงึเงื�อนไขเหล่านี� “ขอ้ตกลง”) 
การซื�อทั �งหมดโดยลูกคา้ของผลติภัณฑต์ามที�อธบิายไวใ้นขอ้ตกลง (“ผลติภัณฑ”์) 
จะอยู่ภายใตข้อ้จํากัดและเงื�อนไขที�แสดงไวอ้ย่างชัดแจง้เมื�อมกีารยอมรับเงื�อนไขเหล่านี�
ไม่ว่าลูกคา้จะซื�อผลติภัณฑผ์่านสื�อหรอืชอ่งทางใดก็ตาม รวมถงึแต่ไม่จํากัดเพยีงคําสั�งซื�อที�เป็นลายลักษณ์อักษร
คําสั�งซื�ออเิล็กทรอนกิสผ์่านทาง EDI การยอมรับ การยนืยัน หรอืการทําหนังสอืเป็นลายลักษณ์อักษรในลักษณะอื�นๆ
จากลูกคา้ถงึ Guardian (รวมเรยีกว่า “คําสั�งซื�อ”) เวน้แต่ Guardian 
จะไดต้กลงยอมรับในขอ้กําหนดดังกล่าวไวอ้ย่างชัดแจง้เป็นลายลักษณ์อักษรและมกีารลงนามโดย Guardian 
ขอ้กําหนดและเงื�อนไขเพิ�มเตมิหรอืที�มคีวามขัดแยง้ใดๆ ที�อยู่ใน เป็นเอกสารแนบ
หรอืมกีารอา้งองิถงึตามคําสั�งซื�อของลูกคา้ หรอืการสื�อสารอื�นๆ จากลูกคา้ถงึ Guardian ที�เกดิขึ�นกอ่นหนา้หรอืในภายหลัง
หรอืเอกสารหรอืสถานที�ตั �งอื�นใด รวมถงึเว็บไซตใ์ดๆ ไม่ว่าจะเป็นสว่นหนึ�งของระบบ “การคลกิเมื�อเห็นโฆษณา” 
หรอืระบบอื�นๆ แมว้า่ Guardian จะทราบถงึความขัดแยง้ดังกล่าวหรอืไม่ก็ตาม
เงื�อนไขที�มกีารแกไ้ขปรับเปลี�ยนหรอืเพิ�มเตมิจะไม่มีผลต่อการซื�อผลติภัณฑดั์งกล่าวใดๆ ที�ลูกคา้ซื�อจาก Guardian 
หรอืถูกปฏเิสธอย่างชัดแจง้โดย Guardian หากลูกคา้ไม่ยอมรับขอ้ตกลงการขายดังที�กล่าวมา
แต่มกีารเริ�มตน้ดําเนนิการในทางฝั�งของลูกคา้ (รวมถงึการสั�งซื�อ การซื�อ การรับมอบผลติภัณฑ)์ ในทุกกรณี
จะถอืว่าลูกคา้ตกลงยอมรับขอ้ตกลงโดยไม่มเีงื�อนไข
ในกรณีที�เงื�อนไขเหล่านี�ขัดแยง้กับขอ้กําหนดที�เฉพาะเจาะจงในขอ้ตกลงการขาย
ใหถ้อืใชข้อ้กําหนดที�เฉพาะเจาะจงในขอ้ตกลงการขายดังกล่าวเป็นหลัก Guardian 
อาจยอมรบัหรอืปฏเิสธคําส ั�งซื�อใดๆ ตามดุลยพนิจิของบรษิทั ขอ้ตกลงที�มผีลผูกพันจะเกดิขึ�นก็ต่อเมื�อ Guardian 
ยนืยันคําสั�งซื�อของลูกคา้ หรอืเริ�มดําเนนิการตามคําสั�งซื�อของลูกคา้ การดําเนนิการอื�นๆ เชน่ การเสนอราคา
จดหมายยนืยันราคา หรอืการสื�อสารอื�นๆ จาก Guardian จะไม่ถอืว่าเป็นขอ้เสนอ

2. ผลิตภัณฑ์

a. Guardian ขอสงวนสทิธิ�ในการแกไ้ขเปลี�ยนแปลงประสทิธภิาพการทํางานของผลติภัณฑ์
เปลี�ยนชื�อของผลติภัณฑใ์ดๆ และ/หรอื ยุตกิารจําหน่ายผลติภัณฑใ์ดก็ตามไดต้ลอดเวลา Guardian 
จะใชค้วามพยายามเชงิพาณิชยอั์นสมเหตุสมผลเพื�อแจง้ใหล้กูคา้ทราบในเวลาอันสมควรถงึวันที�มผีลบังคับใชข้องการเปลี�
ยนแปลงที�เกี�ยวขอ้ง

b. Guardian สามารถเพกิถอนคําสั�งซื�อไม่ว่าจะทั �งหมดหรอืบางส่วน
หากลูกคา้ไม่ไดร้ับการรับรองใหส้ามารถดําเนนิการหรอืสรา้งผลงานจากผลติภัณฑท์ี�อยู่ในคําสั�งซื�อดังกล่าว

3. การสง่มอบ ความเสี�ยงต่อการสญูเสยีและกรรมสทิธิ�

a. เวน้แต่จะมรีะบุไวเ้ป็นอื�นในขอ้ตกลง ความเสี�ยงต่อการสญูเสยีและกรรมสทิธิ�ในผลติภัณฑทั์�งหมดที�ลูกคา้ซื�อ
จะสง่ผ่านไปยังลูกคา้ดังนี�: (1) หาก Guardian เป็นผูจั้ดเตรยีมการจัดสง่
ความเสี�ยงต่อการสญูเสยีและกรรมสทิธิ�จะโอนไปยังลูกคา้เมื�อผลติภัณฑพ์รอ้มใหข้นถ่ายลง ณ สถานที�สง่มอบของลูกคา้
หรอื (2) หากลูกคา้มารับผลติภัณฑเ์อง หรอืใชบ้รกิารผูข้นสง่ที�ลูกคา้จัดหาเอง
ความเสี�ยงต่อการสญูเสยีและกรรมสทิธิ�จะสง่ต่อไปใหล้กูคา้เมื�อผลติภัณฑถ์กูขนถงึบนรถบรรทุก ณ สถานประกอบการของ
Guardian 
ลูกคา้ตอ้งรับผดิชอบแต่เพยีงผูเ้ดยีวและตอ้งเป็นผูชํ้าระค่าใชจ่้ายทั �งหมดในการยื�นเรื�องเพื�อเรยีกรอ้งผูใ้หบ้รกิารขนสง่ที�ลูก
คา้จัดหามาเองชดใชค้วามสูญเสยี ความเสยีหาย หรอืความล่าชา้
และในการชําระค่าธรรมเนียมเพิ�มเตมิที�เรยีกเก็บโดยผูใ้หบ้รกิารขนสง่
ในกรณีที�เกดิความล่าชา้ในการขนถ่ายสนิคา้ลงจากรถบรรทุกหรอืตูบ้รรทุกสนิคา้อันเป็นความผดิของลูกคา้ Guardian 
และลูกคา้ตกลงว่าการใช ้ Incoterms (เชน่ “FCA” หรอื “CIF”) ในคําสั�งซื�อหรอืการยนืยันการซื�อ
จะไม่มเีจตนาเพื�อเปลี�ยนแปลงการโอนมอบกรรมสทิธิ�หรอืการปันสว่นความเสี�ยงต่อความสญูเสยีนี� หาก Guardian 
สง่มอบผลติภัณฑ์ไปยังสถานประกอบการของลูกคา้และมคีวามล่าชา้เกดิขึ�นในการขนถ่ายผลติภัณฑล์งจากยานพาหนะขน
สง่ ลูกคา้จะตอ้งรับผดิชอบและจะชําระค่าใชจ่้ายการใชตู้น้อกท่าเรอืหรอืคา่ใชจ่้ายอื�นๆ
ที�ไดร้ับการประเมนิเกี�ยวกับความล่าชา้ดังกล่าวใหแ้ก่ Guardian ในระยะเวลาที�เหมาะสม

b. คําสั�งซื�อทั �งหมดของลูกคา้ตอ้งระบุวันที�ตอ้งการใหส้ง่มอบ
หากขอ้ตกลงการขายมีวันที�สง่มอบที�ต่างจากวันที�สง่มอบที�รอ้งขอไวบ้นคําสั�งซื�อ
ใหถ้อืใชวั้นที�สง่มอบของขอ้ตกลงการขายเป็นหลัก ระยะเวลาในการรอสนิคา้หรอืระยะเวลาอื�นๆ
ของการปฏบัิตงิานที�ดําเนนิการโดย Guardian จะเป็นระยะเวลาคาดประมาณที�ไม่มผีลผูกพัน
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และจะเป็นไปตามการไดร้ับคําสั�งซื�อและคุณลักษณะจําเพาะจากลูกคา้ที�ถกูตอ้งและครบถว้นในเวลาที�เหมาะสม
และจะมรีะยะเวลาในการรอสนิคา้ที�เกี�ยวขอ้งสําหรับผลติภัณฑท์ี�สั�งซื�อ

c. อนุญาตใหส้ง่มอบผลติภัณฑบ์างสว่นได ้ จํานวนการสง่มอบที�แตกต่างออกไปไม่เกนิ 5% 
ของปรมิาณที�สั�งซื�อ จะไดร้ับการยอมรับว่าเป็นการปฏบัิตติามขอ้ตกลงอย่างเหมาะสม
และลูกคา้จะชําระเงนิค่าสนิคา้ตามจํานวนผลติภัณฑท์ี�มกีารส่งมอบจรงิ
ขอ้กําหนดนี�ไม่มผีลใชกั้บผลติภัณฑท์ี�ผลติตามขอ้กําหนดของลูกคา้

d. หากลูกคา้ไม่ยอมรับการสง่มอบผลติภัณฑท์ี�สั�งซื�อภายใน 30 วันหลังจากวันที�สง่มอบที�ระบุไวใ้นคําสั�งซื�อ
เวน้แต่ขอ้ตกลงการขายจะระบุวันที�สง่มอบไวเ้ป็นอื�น ซึ�งจะถอืใชบั้งคับเป็นหลัก
หรอืหากไม่ไดม้ีการระบุวันที�สง่มอบไวใ้นเอกสารใดๆ ใหถ้อืใชเ้กณฑ์ 30 วันหลังจากวันที�ผูผ้ลติผลติภัณฑ์ Guardian 
ขอสงวนสทิธิ�ในการเรยีกเก็บเงนิค่าธรรมเนียมการเก็บสนิคา้ไวใ้นคลังพัสดุจากลูกคา้
ค่าธรรมเนียมการเก็บสนิคา้ไวใ้นคลังพัสดุจะคดิในอัตรา 5% ขึ�นไปของราคาผลติภัณฑใ์นใบแจง้หนี�ในอัตราต่อเดอืน
หรอืค่าธรรมเนียมอื�นๆ ตามแต่ที� Guardian อาจระบุไวเ้ป็นครั �งคราว (ในแต่ละกรณีหรือตามอัตราสัดสว่นของเดอืน) 
จนกว่าจะมีการสง่มอบผลติภัณฑดั์งกล่าวใหแ้กลู่กคา้ หากลูกคา้ไม่ยอมรับการสง่มอบผลติภัณฑท์ี�สั�งซื�อภายใน 60 
วันหลังจากวันที�สง่มอบที�ระบุไวใ้นคําสั�งซื�อ หลังจากสง่การบอกกล่าวไปยังลูกคา้แลว้ Guardian ขอสงวนสทิธิ�ในการ (1) 
ขึ�นค่าธรรมเนียมการเก็บสนิคา้ไวใ้นคลังพัสดุ หรอื (2) จัดส่งผลติภัณฑไ์ปใหล้กูคา้ หรอื (3) ยกเลกิคําสั�งซื�อที�เกี�ยวขอ้ง
หรอืสว่นหนึ�งสว่นใดของคําสั�งซื�อที�เกี�ยวขอ้ง โดยที� Guardian ไม่มภีาระรับผดิใดๆ หรอื (4) แยกสว่นผลติภัณฑ์ โดยที�
Guardian ไม่มภีาระรับผดิใดๆ และลูกคา้ตอ้งชําระค่าผลติภัณฑใ์หแ้ก่ Guardian ตามราคาที�ปรากฏอยู่บนคําสั�งซื�อ
ตลอดจนค่าธรรมเนียมการเก็บสนิคา้ไวใ้นคลังพัสดุใดๆ ที�มกีารเรยีกเก็บ
ภายในเงื�อนไขการชําระเงนิที�บังคับใชใ้นขณะนั�นระหว่างลูกคา้และ Guardian โดยไม่รวมสว่นลดใด ๆ
สําหรับการชําระเงนิก่อนกําหนด
หากลูกคา้ไม่สามารถรับการสง่มอบผลติภัณฑภ์ายในระยะเวลาที�กําหนดไวข้า้งตน้ซํ�าแลว้ซํ�าอกี Guardian 
ขอสงวนสทิธิ�ในการขึ�นค่าธรรมเนียมการเก็บสนิคา้ไวใ้นคลังพัสดุที�จะเรยีกเก็บจากลูกคา้
โดยจะมีการสง่การบอกกล่าวใหท้ราบเป็นลายลักษณ์อักษร

e. Guardian (หรอืผูร้บัจา้งของ Guardian) อาจปฏเิสธบรรทุก การขนสง่ ตูบ้รรทุกสนิคา้ หรอืพื�นที�จัดเก็บใดๆ
ที�ใชเ้พื�อขนสง่/ขนถ่าย/สง่มอบผลติภัณฑ์
ซึ�งบรษัิทพจิารณาตามดุลยพนิจิแลว้ว่าขาดความปลอดภัยหรอือาจนําไปสู่สถานการณ์ที�ไม่ปลอดภัยได ้ Guardian 
(หรอืผูร้บัจา้งของ Guardian) อาจปฏเิสธที�จะขนยา้ย ขนถ่าย สง่มอบ หรอืดูแลจัดการผลติภัณฑใ์ดๆ
ที�อยู่ในสภาพที�บรษัิทพจิารณาตามดุลยพนิจิแลว้ว่า ไม่ปลอดภัยหรอือาจจะไม่ปลอดภัย รวมถงึสภาพใดๆ
ที�มสีาเหตุมาจากผลติภัณฑ์ พนักงานขับรถ บุคลากร อุปกรณ์ ขั �นตอนวธิกีาร และ/หรอืสภาพอากาศที�เลวรา้ย

4. การกําหนดราคา

a. เวน้แต่ Guardian จะไดร้ะบุไวเ้ป็นอื�นอย่างเป็นลายลักษณ์อักษร
การกําหนดราคาทั �งหมดจะเป็นราคาสําหรับปรมิาณการสั�งซื�อขั �นตํ�าตามที� Guardian อาจระบุไวเ้ป็นครั �งคราว และ
Guardian ขอสงวนสทิธิ�ในการปฏเิสธคําสั�งซื�อที�มปีรมิาณการสั�งซื�อไม่ถงึเกณฑดั์งกล่าว และหากมีการยอมรับคําสั�งซื�อ
คําสั�งซื�อดังกล่าวอาจจะถูกเรยีกเก็บค่าธรรมเนียมการสั�งซื�อตํ�ากว่าเกณฑท์ี� 15% ขึ�นไป
ราคาทั �งหมดจะเป็นไปตามปรมิาณการสั�งซื�อเต็มคันรถบรรทุก
และปรมิาณการขนสง่ที�ไม่เต็มคันรถอาจจะมกีารเรยีกเก็บค่าใชจ่้ายเพิ�มเตมิ
ขอ้กําหนดนี�ไม่มผีลใชกั้บผลติภัณฑท์ี�ผลติตามขอ้กําหนดของลูกคา้

b. สําหรับวัตถุประสงคใ์นการออกใบแจง้หนี� (1) ขนาดของผลติภัณฑ์ (เชน่ ความยาวและความกวา้ง) 
จะถูกปัดเป็นจํานวนเต็มสําหรับน่วยนับสนิคา้ที�ระบุรายการไว ้ (เชน่ นิ�วหรอืมลิลเิมตร) แลว้จากนั�น (2) 
การคํานวณพื�นที�พื�นผวิทั �งหมดของผลติภัณฑจ์ะตัดที�ทศนยิมหลักที� 2 สําหรับหน่วยนับสนิคา้ในใบแจง้หนี� (เชน่
ตารางฟตุหรอืตารางเมตร) ขอ้ 4(b)(2) ขา้งตน้จะไม่มผีลใชกั้บผลติภัณฑท์ี�ผลติตามขอ้กําหนดของลูกคา้

c. คําสั�งซื�อของลูกคา้ที�ซื�อจาก Guardian จะมกีารเรยีกเก็บค่าระวางพเิศษตามอัตราปัจจุบันของ Guardian 
ซึ�งไม่ไดเ้ป็นสว่นหนึ�งของราคาผลติภัณฑ์

d. ราคาจะรวมถงึการสง่มอบผลติภัณฑไ์ปยังสถานที�ที�ลูกคา้กําหนดไวเ้ฉพาะเจาะจง
หากมกีารเปลี�ยนแปลงสถานที�สง่มอบ ราคาอาจมกีารเปลี�ยนแปลง

e. ขอ้บังคับที�เพิ�มเตมิเขา้มา หากมี (ก) การเรยีกเก็บภาษี ค่าใชจ่้าย ค่าธรรมเนียม หรอืตน้ทุนหรอืคา่ใชจ่้ายอื�นๆ
ที�มกีารออกเป็นกฎหมายหรอืบังคับใชใ้หม่ ซึ�งเกี�ยวขอ้งกับ เรยีกเก็บกับ หรอืเป็นภาระที�ตอ้งชําระโดย Guardian 
ที�เกี�ยวขอ้งกับการปฏบัิตงิานหรอืการดําเนนิงานใดๆ ของบรษัิทภายใตข้อ้ตกลง
โดยหน่วยงานรัฐบาลหรือหน่วยงานกํากับควบคุมกฎระเบยีบ ไม่ว่าจะเป็นในระดับเทศลาล รัฐ รัฐบาลกลาง หรอื (ข) 
เป็นตน้ทุนที�เกดิขึ�นกับ Guardian 
สําหรับการปฏบัิตติามกฎหมายหรอืขอ้บังคับที�มกีารออกหรอืบังคับใชใ้หม่สําหรับสถานประกอบการ การปฏบัิตงิาน
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หรอืการดําเนนิงานของ Guardian ภายใตข้อ้ตกลง Guardian 
อาจจะรอ้งขอเป็นลายลักษณ์อักษรใหล้กูคา้ชว่ยสนับสนุนค่าใชจ่้ายและตน้ทุนดังกล่าว
(“การขอขึ�นราคาตามระเบยีบขอ้บังคับ”) ลูกคา้มเีวลา 10 
วันหลังจากวันที�มกีารขอขึ�นราคาตามระเบยีบขอ้บังคับที�จะคัดคา้นอย่างเป็นลายลักษณ์อักษร
หากลูกคา้ไม่คัดคา้นการขอขึ�นราคาตามระเบยีบขอ้บังคับภายในวันที�ดังกล่าว
เราจะถอืว่าลูกคา้ยอมรับการขอขึ�นราคาตามระเบยีบขอ้บังคับ
และราคาผลติภัณฑจ์ะขึ�นตามจํานวนเงนิและวันที�ที�ระบุไวใ้นการขอขึ�นราคาตามระเบยีบขอ้บังคับ
หากลูกคา้คัดคา้นการขอขึ�นราคาตามระเบยีบขอ้บังคับ Guardian และลูกคา้จะหารอืถงึขอ้คัดคา้นดังกล่าว
และหากคู่สัญญาทั �งสองฝ่ายไม่อาจตกลงกันไดใ้นเรื�องจํานวนเงนิที�ขอขึ�น ณ วันที�ครบ 30 วันหลังจากวันที�รอ้งขอ
Guardian สามารถบอกเลกิขอ้ตกลงไดทั้นที ไม่ว่าจะทั �งหมดหรอืบางสว่น

f. พนักงาน Guardian ไม่มีอํานาจที�จะมอบสว่นลดหรอืเงนิคนืพเิศษ
หากยังไม่ไดร้ับอนุญาตอย่างเป็นลายลักษณ์อักษรที�เฉพาะเจาะจงและมกีารลงนามโดยพนักงานที�ไดร้ับมอบอํานาจของ
Guardian

g. ราคาจะไม่รวมถงึตน้ทุนค่าบรรจุภัณฑ์ Guardian 
จะออกใบแจง้หนี�และลูกคา้จะชําระค่ากล่องหรือวัสดุบรรจุภัณฑอ์ื�นๆ ตามอัตรามาตรฐานในปัจจุบันของ Guardian 
ซึ�งลูกคา้รอ้งขอและ/หรอืตามที� Guardian พจิารณาแลว้ว่าจําเป็นตามดุลยพนิิจของบรษัิท
เพื�อการขนสง่ผลติภัณฑท์ี�ปลอดภัยและมีประสทิธภิาพ โดยไม่มขีอ้จํากัดของขอ้ความที�กล่าวมาแลว้
ลูกคา้จะรับผดิชอบต่อค่าใชจ่้ายเกี�ยวกับการบรรจุหบีพ่อพเิศษ การขนสง่ หรอืการดูแลจัดการอื�นๆ
ที�มีการรอ้งขอโดยลูกคา้ และ Guardian ตกลงยนิยอม ซึ�ง Guardian จะออกใบแจง้หนี�ใหลู้กคา้เชน่กัน
ความรับผดิชอบนี�จะรวมถงึค่าใชจ่้ายใดๆ ก็ตามที�เกดิขึ�นกับ Guardian 
เนื�องจากการดําเนินการหรือคํารอ้งขอพเิศษของลูกคา้

5. ภาษี ราคาที� Guardian เสนอจะไม่รวมและลูกคา้จะชําระค่าภาษี อากร ค่าธรรมเนียม ค่าปรับ ใบอนุญาต
หรอืค่าใชจ่้ายทั �งหมดที�หน่วยงานรัฐบาลบังคับเรยีกเก็บ รวมถงึภาษีขาย, ภาษีการใชง้าน, VAT, GST, PST, 
ภาษีจากยอดรายรับก่อนหักรายจ่าย และภาษีสรรพสามติ (“ภาษี”) 
สําหรับหรอืเกี�ยวกับผลติภัณฑเ์มื�อมหีรอืหลังจากสง่ต่อความเสี�ยงของการสญูเสยีไปยังลูกคา้
ภายใตข้อบเขตที�กฎหมายที�ใชบั้งคับไม่ไดห้า้มลูกคา้เป็นผูแ้บกรับภาระในการชําระภาษีดังกล่าว Guardian 
จะออกใบแจง้หนี�ใหล้กูคา้ตามรายการดังกล่าว หาก Guardian ตอ้งเก็บภาษีเหล่านั �นในเขตอํานาจทางกฎหมายใดก็ตาม
ลูกคา้จะตอ้งสง่เอกสารรับรองการยกเวน้ ใบอนุญาตการชําระเงนิโดยตรง หรอืหลักฐานสถานะการยกเวน้อื�นๆ
ที�เกี�ยวขอ้งใหแ้ก่ Guardian หากการซื�อรายใดก็ตามไดร้ับการยกเวน้ไม่ตอ้งเสยีภาษีที�กําหนด Guardian 
จะรับผดิชอบต่อภาษีที�กฎหมายที�มบีังคับใชห้า้มมใิหลู้กคา้เป็นผูร้ับชอบในการชําระ ลูกคา้และ Guardian 
จะร่วมมอืกันอย่างสมเหตุสมผลเพื�อลดหย่อนการประเมนิภาษีใดๆ
ที�เกดิขึ�นกับคู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ�งอันเกดิจากขอ้ตกลง

6. การชําระเงนิ การชําระเงนิล่าสุด ค่าใชจ่้ายในการบังคับใชข้อ้กําหนด การหักกลบลบหนี�
ลูกคา้จะตอ้งชําระเงนิค่าผลติภัณฑทั์�งหมดที�สั�งซื�อในนามของตนเองและที� Guardian สง่มอบให ้
ตามเงื�อนไขที�ระบุไวใ้นขอ้ตกลงการขาย การชําระเงนิทั �งหมดจะตอ้งดําเนินการในสกุลเงนิที�ระบุไวใ้นขอ้ตกลงการขาย
หรอืหากมไิดก้ําหนดไว ้ จะตอ้งชําระเป็นดอลลาร์สหรัฐอเมรกิา หากการชําระเงนิครบกําหนดในวันเสาร์ วันอาทติย์
หรอืเป็นวันหยุดของธนาคารในประเทศ รัฐ หรอืจังหวัดที�บรษัิทผูข้ายของ Guardian ตั �งอยู่
ไดร้ับอนุญาตหรือตอ้งปิดทําการ Guardian 
ตอ้งไดร้ับการชําระเงนิดังกล่าวในวันทําการถัดไปหลังจากวันที�ครบกําหนดดังกล่าว
ในกรณีที�ลูกคา้ไม่สามารถระบุไดถ้งึประเภทของยอดคงเหลอื (กล่าวคอื จํานวนเงนิครบกําหนดในปัจจุบัน
จํานวนเงนิครบกําหนดที�ผ่านมา หรอืดอกเบี�ย) ของจํานวนเงนิที�ตอ้งชําระใดๆ
การชําระเงนิดังกล่าวจะถูกบังคับใชกั้บจํานวนเงนิใดก็ตามที�ลูกคา้ตดิคา้งอยู่กับ Guardian ตามที� Guardian 
เห็นสมควรโดยอาศัยดุลยพนิิจของบรษัิท
ทั�งนี�อาจมีการเรียกเก็บดอกเบี�ยกับจํานวนเงนิที�เลยกําหนดชําระทั �งหมดที�ลูกคา้คา้งชําระภายใตข้อ้ตกลงนี�
ตามอัตราดอกเบี�ยไม่เกนิ (1) 1.5% ต่อเดอืน และ (2) อัตราสูงสุดที�กฎหมายที�ใชบั้งคับอนุญาต
จากยอดชําระเงนิที�ครบกําหนด จนกว่าจะมีการชําระเต็มจํานวน
หากธนาคารของลูกคา้คนืเช็คของลูกคา้เนื�องจากมีเงนิในบัญชไีม่เพยีงพอ (“NSF”) 
ลูกคา้จะตอ้งชําระเงนิคนืตามยอดเงนิในเช็คและค่าธรรมเนียมเพิ�มเตมิทั�งหมดโดยทันที รวมถงึแต่ไม่จํากัดเพียง
ค่าธรรมเนียม NSF ที�เกี�ยวขอ้งและค่าธรรมเนียมธนาคารอื�นๆ เมื�อไดร้ับการบอกกล่าวจาก Guardian 
ลูกคา้จะชําระค่าใชจ่้ายทั �งหมดในการเรยีกเก็บยอดเงนิที�ตอ้งชําระใหแ้ก่ Guardian รวมถงึค่าใชจ่้ายของศาล
ค่าธรรมเนียมที�สมเหตุสมผล และค่าใชจ่้ายของทนายคสามและบรษัิทกฎหมาย (หรอืที�ปรกึษากฎหมายในบรษัิท) 
และค่าใชจ่้ายอื�นๆ ทั�งหมด Guardian ขอสงวนสทิธิ�ในการหักกลบลดหนี�จํานวนเงนิใดๆ ก็ตามที� Guardian 
(หรอืบรษัิทในเครอืของ Guardian) คงคา้งกับลูกคา้ (หรอืบรษัิทในเครอืของลูกคา้) หรอืจํานวนเงนิใดๆ ก็ตามที�ลูกคา้
(หรอืบรษัิทในเครอืของลูกคา้) คงคา้งกับ Guardian (หรอืบรษัิทในเครอืของ Guardian) 
ภายใตข้อ้ตกลงนี�หรือขอ้ตกลงอื�นใดระหว่างหรอืในบรรดาคู่สัญญาทั �งสองฝ่าย ไม่ว่าในเวลาใดก็ตาม
“การหักกลบลดหนี�” หมายถงึ การหักลดหนี� การหักกลบลบกัน การรวมบัญชี การหักลบยอดของพันธะผูกพันที�เป็นตัวเงนิ
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สทิธใินการเก็บหรอืหักเงนิ หรอืสทิธทิี�คลา้ยกันที� Guardian พงึมี (ไม่ว่าจะเกดิขึ�นภายใตข้อ้ตกลงนี� ขอ้ตกลงอื�น
กฎหมายที�มีบังคับใช ้ หรอือื�นๆ) ที� Guardian ขอใช ้ Guardian สามารถโอนมอบหรอืสวมสทิธบิัญชลีูกหนี�ของตน
และลูกคา้จะจ่ายเงนิค่าสนิคา้ทั �งหมดตามเงื�อนไขที�ระบุไวใ้นใบแจง้หนี�หรอืการแจง้เตอืนที�เป็นลายลักษณ์อักษรอื�นๆ
ที�ส่งใหโ้ดย Guardian

7. เงื�อนไขเครดติและหลักประกัน Guardian อาจจะมอบเงื�อนไขเครดติใหแ้กลู่กคา้
โดยที�ไม่ใช่ภาระผูกพันที�จะตอ้งมอบให ้ และสามารถเปลี�ยนแปลงเงื�อนไขดังกล่าว
สรา้งหรอืเปลี�ยนวงเงนิจํากัดของเครดติ หรอืยุตกิารใหเ้ครดติเป็นครั �งคราว ตามแต่ดุลยพนิิจของบรษัิท
ไม่ว่าขอ้กําหนดใดๆ จะขัดกับขอ้ตกลงการขายหรอืไม่ก็ตาม หาก Guardian พจิารณาตามดุลยพนิิจของตนแลว้ว่า
ความสามารถในการชําระหนี�หรือผลการดําเนินงานในอนาคตของลูกคา้มจีุดบกพร่องหรอืไม่เป็นที�น่าพงึพอใจ Guardian 
อาจจะดําเนินการดังต่อไปนี�ไดต้ลอดเวลา รวมถงึสําหรับคําสั�งซื�อที�ยนืยันแลว้ (ก) ระงับการส่งมอบผลติภัณฑ์ (ข) 
กําหนดใหม้ีการชําระเงนิล่วงหนา้ดว้ยวธิีการโอนเงนิผ่านธนาคารอย่างนอ้ยสองวันทําการกอ่นการจัดส่งผลติภัณฑที์�นัดห
มายเวลาไว ้ และ/หรอื (ค) 
กําหนดใหม้หีลักประกันการปฏบัิตหินา้ที�ตามสัญญาอย่างนอ้ยสามวันทําการก่อนการจัดส่งผลติภัณฑที์�นัดหมายเวลาไว ้
ลูกคา้ยอมสละสทิธใินการสง่หนังสอืบอกกล่าวถงึการดําเนินการดังกล่าวใดๆ “หลักประกันการปฏบัิตหินา้ที�ตามสัญญา” 
หมายถงึ หลักประกันในรูปแบบเอกสารที�ระบุจํานวนเงนิสําหรับระยะเวลาช่วงใดช่วงหนึ�ง และจากผูอ้อกที�ยอมรับ
ซึ�งออกใหแ้ก่ Guardian ตามดุลยพนิิจของบรษัิท รวมถงึเงนิสด ตราสารเครดติ หรอืหลักทรัพยอ์ื�นๆ ที� Guardian ยอมรัย
เพื�อเป็นหลักประกันโดยทั�วไปและต่อเนื�องสําหรับการชําระเงนิของสิ�งที�สั�งซื�อทั �งหมดจาก Guardian 
และการชําระเงนิและการปฏบัิตติามขอ้ตกลงของลูกคา้ ในกรณีของหนี�สนิ ความรับผดิ
และพันธะผูกพันทั �งหมดไม่ว่าในลักษณะใดก็ตาม ไม่ว่าจะเกดิขึ�นดว้ยวธิีการใดก็ตาม ไม่ว่าจะเป็นตัวเงนิหรอืรูปแบบอื�น
ไม่ว่าจะมีอยู่แลว้ในตอนนี�หรอืเกดิขึ�นในภายหลัง ซึ�งจะเป็นประโยชน์ต่อ Guardian ทั�งนี�เมื�อ Guardian รอ้งขอ
ลูกคา้จะตอ้งสง่มอบขอ้ตกลงหลักประกันทั�วไปใหแ้ก่ Guardian (“ขอ้ตกลงหลักประกัน”) ในรูปแบบที�วธิีการที�
Guardian พจิารณาตามดุลยพนิิจของตนแลว้ว่าเป็นที�น่าพงึพอใจ
เพื�อมอบผลประโยชน์ในหลักประกันที�เอื�อประโยชน์ใหแ้ก่ Guardian ในทรัพยส์นิ สนิทรัพย์ สทิธิ ผลประโยชน์ เอกสทิธิ�
และสัญญางานทั �งหมดที�ลูกคา้ถอืครองอยู่ในปัจจุบันหรือไดร้ับมาในภายหลัง ไม่ว่าจะลักษณะหรือรูปแบบใดก็ตาม
ไม่ว่าจะเป็นจรงิหรอืเป็นของสว่นตัว โยกยา้ยถ่ายเทได ้ หรอืเคลื�อนยา้ยไม่ได ้ นอกจากนี�
ลูกคา้ยังตกลงที�จะส่งมอบขอ้ตกลงหลักประกันเพิ�มเตมิดังกล่าวใหแ้ก่ Guardian รวมถงึโฉนดและตราสารอื�นๆ
เพื�อการโอนกรรมสทิธิ� การโอนมอบ การจํานอง เครื�องประกัน หรอืค่าธรรมเนียม (“ขอ้ตกลงเสรมิ”) ตามที� Guardian 
อาจรอ้งขออย่างสมเหตุสมผล เพื�อรับหรอืทําใหห้ลักประกันในทรัพยส์นิของลูกคา้ที�กล่าวถงึขา้งตน้มคีวามสมบูรณ์
ลูกคา้ทราบและยอมรับว่า Guardian ขอสงวนสทิธิ�ในการไม่ส่งมอบผลติภัณฑใ์ดๆ
จนกว่าลูกคา้จะไดดํ้าเนนิการและสง่มอบขอ้ตกลงหลักประกันและขอ้ตกลงเสรมิใหแ้ก่ Guardian 
ตามเงื�อนไขของขอ้สัญญานี�

8. การไม่ปฏบัิตติามสัญญา เราจะถอืว่าลูกคา้ไม่ไดป้ฏบิัตติามสัญญาภายใตข้อ้ตกลง เมื�อมเีหตุการณ์ใดๆ
ดังต่อไปนี�เกดิขึ�น (เราจะเรยีกแต่ละเหตุการณ์ว่า “เหตุการณ์การไม่ปฏบัิตติามสัญญา”) (ก) Guardian 
ไม่ไดร้ับชําระเงนิที�ลูกคา้พงึชําระตามขอ้ตกลงนี� ภายในวันที�ที�การชําระเงนิดังกล่าวครบกําหนด
และการไม่ไดชํ้าระเงนิตรงตามเวลาดังกล่าวนั�นยังคงไม่ไดร้ับการจัดการใหถู้กตอ้งเป็นเวลาสองวัน (ข) 
ลูกคา้ละเมดิสัญญาขอ้ที� 14 (การปฏบัิตติามกฎหมาย) ที�ดา้นล่าง (ค) การที�ลูกคา้ไม่ไดป้ฏบิัตหินา้ที�ตามสัญญา
หรอืลูกคา้กระทําการละเมดิภาระผูกพัน การรับรอง การรับประกัน หรอืเงื�อนไขอื�นใดในขอ้ตกลง
และการผดิสัญญาหรอืการละเมดิขอ้ตกลงดังกล่าวนั�น
ไม่ไดร้ับการยกเวน้หรอืแกไ้ขจัดการใหถู้กตอ้งภายในสามวันทําการ
หลังจากที�ไดร้ับหนังสอืแจง้เป็นลายลักษณ์อักษรถงึการไม่ปฏบัิตติามหนา้ที�ดังกล่าว (ง) การเกดิเหตุการณ์ลม้ลาย (จ) 
การที�ลูกคา้ไม่ไดชํ้าระเงนิล่วงหนา้หรอืวางหลักประกันในการปฏบัิตงิานในกรอบเวลาที�เหมาะสมตามที�ระบุไวใ้นหัวขอ้ที�
7 (เงื�อนไขเครดติและหลักประกัน) ขา้งตน้ หรอื (ฉ) การไม่ปฏบัิตติามขอ้สัญญาใดๆ
โดยผูม้อบหลักประกันการปฏบัิตหินา้ที�เพื�อใหลู้กคา้ปฏบัิตหินา้ที�ตามขอ้ตกลง
หรอืการละเมดิที�ผูม้อบหลักประกันดังกล่าวละเมดิภาระผูกพัน การรับรอง การรับประกัน หรอืเงื�อนไขอื�นๆ
ภายใตเอกสารใดก็ตามที�ทําและสง่มอบใหโ้ดยผูม้อบหลักประกันการปฏบัิตหินา้ที�ดังกล่าวในเรื�องที�เกี�ยวขอ้งกับขอ้ตกล
งนี� เมื�อเหตุการณ์การไม่ปฏบัิตติามสัญญาเกดิขึ�น Guardian 
อาจกระทําการอย่างใดอย่างหนึ�งต่อไปตามดุลยพนิิจของบรษัิท และไม่ตอ้งบอกกล่าวใหลู้กคา้ทราบล่วงหนา้: (x) 
ระงับการปฏบัิตหินา้ที�ตามสัญญาภายใตข้อ้ตกลง นี�หรือขอ้ตกลงอื�นใดที�ทําขึ�นระหว่างลูกคา้และ Guardian (y) 
บอกเลกิขอ้ตกลงนี�หรือขอ้ตกลงอื�นใดที�ทําขึ�นระหว่างลูกคา้และ Guardian โดยที�ภาระผูกพันของลูกคา้ใดๆ และทั �งหมด
รวมถงึวันครบกําหนดการชําระเงนิหรอืการส่งมอบ จะถงึคราวครบกําหนดและตอ้งชําระเงนิหรอืสง่มอบใหทั้นที
แลว้แต่ทางเลอืกที� Guardian พจิารณา ตามความเกี�ยวขอ้งที�มี และ/หรอื (z) ขอใชส้ทิธใินการหักกลบลบหนี� หาก
Guardian ระงับการปฏบัิตหินา้ที�ตามขอ้ตกลงและพักการสง่มอบผลติภัณฑต์ามที�ไดร้ับอนุญาตขา้งตน้
บรษัิทสามารถขายผลติภัณฑใ์หแ้กบุ่คคลที�สาม และลูกคา้จะตอ้งรับเป็นผูร้ับผดิชอบต่อการชําระเงนิผลติภัณฑด์ังกล่าว
และหลังจากที�ไดร้ับใบแจง้หนี�จาก Guardian ลูกคา้จะตอ้งชําระเงนิใหแ้ก่ Guardian ตามราคาของผลติภัณฑ์
(โดยการพจิารณาตามขอ้ตกลงการขาย) 
และชําระค่าใชจ่้ายที�สมเหตุสมผลทั �งหมดอันเกดิขึ�นจากเหตุการณ์การไม่ปฏบัิตติามสัญญาของลูกคา้ดังที�ระบุไวข้า้งตน้
รวมถงึค่าใชจ่้ายทั �งหมดที�เกี�ยวเนื�องกับการขนสง่
(รวมถงึค่าใชจ่้ายที�ไม่ไดนํ้าตูบ้รรทุกสนิคา้ออกจากท่าเรอืตามเวลาที�กําหนด และค่าธรรมเนียมอื�นๆ
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ที�เกี�ยวขอ้งกับการจัดส่ง) การจัดเก็บ และการขายผลติภัณฑ์ หักลบดว้ยรายไดจ้ากการขายดังกล่าว
สทิธทิี�กล่าวถงึก่อนหนา้ที�จะเป็นสทิธทิี�สะสมและเป็นทางเลอืก และเป็นสทิธเิพิ�มเตมิจากสทิธหิรอืการเยยีวยาอื�นใดที�
Guardian พงึไดร้ับภายใตข้อ้ตกลงนี�หรือตามกฎหมายหรือโดยหลักยุตธิรรม
รวมถงึการปฏบัิตหินา้ที�ตามสัญญาที�เฉพาะเจาะจง นอกจากนี� Guardian จะมสีทิธเิบกิค่าใชจ่้ายเกี�ยวกับศาล
ค่าธรรมเนียมทนายความ และค่าใชจ่้ายอื�นๆ ทั�งหมดที�เกดิขึ�นกับ Guardian จากลูกคา้
ในกรณีที�เกี�ยวขอ้งกับเหตุการณ์การไม่ปฏบัิตติามสัญญาของลูกคา้ รวมถงึดอกเบี�ยของยอดเงนิที�เลยกําหนดชําระ
ดังที�ระบุไวใ้นหัวขอ้ที� 6 (การชําระเงนิ การชําระเงนิล่าชา้ ค่าใชจ่้ายในการบังคับใชข้อ้กําหนด การหักกลบลบหนี�) ขา้งตน้
“เหตุการณ์การลม้ละลาย” หมายถงึ เหตุการณ์ใดๆ
ดังต่อไปนี�ที�เกี�ยวขอ้งกับลูกคา้หรอืผูม้อบหลักประกันการปฏบัิตหินา้ที�ตามสัญญาใหแ้กลู่กคา้: (1) 
การยื�นคํารอ้งหรอืการรเิริ�ม การอนุญาต
หรอืการยนิยอมใหม้ีการรเิริ�มการดําเนินการหรือการกระทําการภายใตก้ฎหมายการลม้ละลาย การไม่สามารถชําระหนี�
การปรับองคก์ร หรอืกฎหมายที�คลา้ยกัน (2) การโอนมอบสทิธหิรอืการจัดการโดยทั�วไปเพื�อประโยชน์ของเจา้หนี� (3) 
การยื�นคํารอ้งขอลม้ละลาย และคํารอ้งดังกล่าวไม่ไดถู้กเพกิถอนหรอืยกฟ้องภายใน 30 วัน
หลังจากการยื�นคํารอ้งดังกล่าว (4) การตกเป็นบุคคลลม้ละลายหรอืไม่สามารถชําระหนี� (ตามแต่หลักฐานที�แสดง) (5) 
การมผีูชํ้าระบัญชี ผูบ้รหิารทรัพย์ เจา้หนา้ที�พทัิกษ์ทรัพย์ ผูร้ับ ทรัสตี ผูดู้แลทรัพย์
หรอืเจา้หนา้ที�ราชการที�มีตําแหน่งคลา้ยกันที�ไดร้ับการแต่งตั �งเกี�ยวกับเรื�องนี�
หรอืดําเนินการกับทรัพยส์นิหรอืสนิทรัพยท์ี�เป็นสว่นสําคัญใดๆ หรอื (6) 
การไม่มีความสามารถโดยทั�วไปที�ชําระหนี�ที�ครบกําหนด

9. ขอ้จํากดัของการรบัประกนัและความเสยีหาย

a. เมื�อลูกคา้ปฏิบัติตามกระบวนการที�ระบุไวใ้นหัวขอ้ที� 10 
(วันครบกําหนดสําหรับการตรวจสอบและการเรียกรอ้ง) ดา้นล่าง Guardian 
จะรับประกันต่อลูกคา้ล่วงหนา้เฉพาะเรื�อง (1) กรรมสิทธิ�ในผลิตภัณฑ์ที�ส่งต่อใหแ้ก่ลูกคา้ และ (2) 
ความเสี�ยงต่อการสูญเสียที�ส่งต่อใหแ้ก่ลูกคา้ ว่า: (ก) Guardian จะมอบกรรมสทิธิ�ที�ถูกตอ้งในผลิตภัณฑ์ให ้
และผลิตภัณฑ์จะตอ้งปลอดจากดอกเบี�ยหลักทรัพย์ใดๆ ปราศจากสิทธิยึดหน่วงหรือภาระติดพัน และ (ข) 
ผลิตภัณฑ์จะเป็นไปตามที�อธิบายไวใ้นขอ้ตกลงการขาย และสําหรับผลิตภัณฑ์กระจกโฟลต
จะตอ้งมีความทนทานและความหลากหลายที�สอดคลอ้งกับการใชง้านเพื�อการคา้และหลักปฏิบัติของโรงงานผูผ้
ลิต เกี�ยวกับขนาด ความทนทาน
และความหลากหลายที�สอดคลอ้งกับวิธีการทดสอบและการตรวจสอบในทางปฏิบัติ Guardian 
จะใหก้ารรับประกันที�จํากัดเพิ�มเติมเป็นลายลักษณ์อักษรสําหรับผลิตภัณฑ์กระจกแปรรูป กระจกเคลือบ
หรือกระจกนิรภัย และสามารถตรวจสอบการรับประกันดังกล่าวไดจ้ากเว็บไซต์ของเราที�
https://www.guardianglass.com/us/en/warranty-information โฆษณา โบรชัวร์ผลิตภัณฑ์
และการนําเสนอขอ้มูลการขายของ Guardian จะเป็นการนําเสนอความคิดเห็นของ Guardian แต่เพียงเท่านั�น
โดยไม่ไดเ้ป็นการรับรอง ยืนยัน หรือใหคํ้ามั�นสัญญาใดๆ ไม่ไดเ้ป็นส่วนหนึ�งของพื�นฐานการเจรจาต่อรอง
และลูกคา้ไม่ควรพึ�งพาอาศัย ความรบัผดิชอบแต่เพยีงอย่างเดยีวของ Guardian 
ภายใตก้ารรบัประกนัหรอืสญัญา หรอืบนพื�นฐานอื�นๆ
จะจํากดัอยู่ท ี�การเปลี�ยนทดแทนผลติภณัฑห์รอืการคนืเงนิตามราคาซื�อที�ลูกคา้จ่ายเงนิจรงิ
โดยจะเป็นไปตามแต่ที� Guardian เลอืก การรบัประกนัที�กล่าวถงึก่อนหน้าน ั�น
เป็นการรบัประกนัท ั�งหมดของ Guardian 
และเป็นสทิธิในการเยียวยาแต่เพยีงอย่างเดยีวที�ลูกคา้จะไดร้บัจากผลติภณัฑ์
เวน้แต่ข้างตน้จะมรีะบุไวเ้ป็นอื�นอย่างชดัแจ้ง Guardian ไม่มีการรบัประกนัใดๆ
ไม่ว่าในลกัษณะใดก็ตาม และ Guardian 
ขอปฏเิสธการรบัประกนัโดยนยัท ั�งปวงอย่างชดัแจง้ตามกฎหมาย ซึ�งจะรวมถงึแต่ไม่จํากดัเพยีง
การรบัประกนัถงึอรรถประโยชนใ์นเชิงพาณิชย์ ความครบถว้นสมบูรณ์สําหรบัวตัถุประสงคเ์ฉพาะดา้น
หรอืการไม่ละเมดิทรพัยส์นิทางปัญญาใดๆ (ตามที�อธิบายไวด้า้นล่าง)พนักงานของ Guardian 
ไม่มีอํานาจในการรับประกันดว้ยวาจาใดๆ
หรือไม่มีอํานาจเปลี�ยนเปลี�ยนหรือเสริมเพิ�มเติมการรับประกันที�เป็นลายลักษณ์อักษรของ Guardian 
หากยังไม่ไดรั้บอนุญาตที�เป็นลายลักษณ์อักษรอย่างเฉพาะเจาะจงจากเจา้หนา้ที�องค์กรส่วนกลางของ
Guardian ที�ส่งถึงลูกคา้

b. Guardian จะไม่รับผดิชอบต่อความบกพร่อง ไม่ว่าจะมองเห็นไดช้ดัหรอืแอบแฝงอยู่
อันเป็นผลมาจากการจัดเก็บ การใชง้าน การตดิตั �ง การดําเนนิการ หรอืการปฏบัิตติอ่ผลติภัณฑอ์ย่างไม่เหมาะสม
ลูกคา้จะตอ้งรับผดิชอบต่อความสญูเสยีใดๆ อันเป็นผลมาจากการที�ลูกคา้ไม่ไดใ้ชม้าตรฐานที�มคีวามเป็นมอือาชพี
วธิกีารที�เป็นธรรมเนียมปฏบัิติ และคําแนะนําที�เป็นลายลักษณ์อักษรจาก Guardian ทั�งหมดที�มเีกี�ยวกับผลติภัณฑไ์ปใช ้
โดยสามารถดูเอกสารเหล่านี�ไดจ้าก https://www.guardianglass.com/us/en/tools-and-
resources/resources/technical-literature

c. Guardian จะไม่รับผดิชอบภายใตท้ฤษฎีการคุม้ครอง ซึ�งรวมถงึแต่ไม่จํากัดเพียง การละเมดิการรับประกัน
การละเมดิสัญญา การละเมดิสทิธิ (รวมถงึความประมาทเลนิเล่อ) ความรับผดิที�เคร่งครัด หรอืการละเมดิอื�นๆ
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อันเกดิขึ�นจากหรือมคีวามเกี�ยวขอ้งกับคําสั�งซื�อของลูกคา้ หรอืการกระทําการหรือการละเวน้ไม่กระทําของ Guardian 
สําหรับ (1) ความเสยีหายที�เกดิขึ�นโดยไม่ไดตั้ �งใจ เป็นกรณีพเิศษ เกดิขึ�นทางออ้ม หรอืเป็นผลสบืเนื�องมาในทุกลักษณะ
รวมถงึแต่ไม่จํากัดเพียง การสญูเสยีผลกําไร ความเสยีหายต่อทรัพยส์นิ หรอืการสูญเสยีสภาพการใชง้าน หรือ (2) 
ความเสยีหายหรือความสูญเสยีใดๆ ที�เกนิกว่าราคาซื�อที�ลูกค่าจ่ายตามจรงิสําหรับผลติภัณฑท์ี�เป็นประเด็น
ภายใตข้อบเขตที�กฎหมายที�มบีังคับใชอ้นุญาต ลูกคา้ตอ้งรเิริ�มการดําเนินการใดๆ
ภายในหนึ�งปีหลังจากที�สาเหตุของการดําเนินการเกดิขึ�น

d. ลูกคา้ไม่ไดร้ับอนุญาตและตอ้งไม่ใหก้ารรับประกันหรือการรับรองใดๆ
เกี�ยวกับผลติภัณฑห์รอืทรัพยส์นิทางปัญญาใดๆ ในนามของ Guardian หรอืบรษัิทในเครอืของ Guardian 
ในกรณีที�ลูกคา้ใหก้ารรับประกันหรอืการรับรองใดๆ เกี�ยวกับผลติภัณฑ์ (หรอืผลติภัณฑใ์ดๆ
ที�มกีารนําเอาผลติภัณฑใ์นขอ้ตกลงนี�ไปเป็นสว่นประกอบ) หรอืทรัพยส์นิทางปัญญาใดๆ
ลูกคา้จะตอ้งรับผดิชอบแต่เพียงผูเ้ดยีวต่อการรับประกันหรือการรับรองดังกล่าว
และภายใตข้อบเขตสงูสดุที�กฎหมายอนุญาต จะตอ้งแกต้า่ง ปกป้อง และชดใชใ้หแ้ก่ Guardian 
บรษัิทย่อยและบรษัิทในเครอืของ Guardian รวมถงึกรรมการ เจา้หนา้ที� ผูถ้อืหุน้ ตัวแทน
และพนักงานที�เกี�ยวขอ้งของแต่ละบรษัิทที�กล่าวก่อนหนา้ จากและต่อความสูญเสยี ความรับผดิ การเรียกรอ้ง
ความเสยีหาย การอา้งสทิธิ� การดําเนินการ การฟ้องรอ้ง การดําเนินคดี ความบกพร่อง
ค่าใชจ่้ายที�ตอ้งชําระเองอย่างสมเหตุสมผล (รวมถงึแต่ไม่จํากัดเพียง
ค่าธรรมเนียมทางกฎหมายและการทําบัญชทีี�สมเหตุสมผล) 
อันเกดิขึ�นจากสิ�งที�เกดิขึ�นดังที�กล่าวมาหรอืมสี่วนเกี�ยวขอ้งกับสิ�งที�เกดิขึ�นเหล่านั�น “ทรัพยส์นิทางปัญญา” หมายถงึ
เครื�องหมายการคา้ สทิธบัิตร และทรัพยส์นิทางปัญญาอื�นๆ (รวมถงึเอกสารยื�นขอสทิธบัิตร ลขิสทิธิ� ความลับทางการคา้
เครื�องหมายรูปลักษณ์ และชื�อการคา้) ที�ถูกรวมเขา้ไวใ้น ใช ้ ฝึก หรอืฝังอยู่ในผลติภัณฑ์ หรอืที�เกี�ยวขอ้งกับการผลติ
การผสมใหก้ลมกลนื การใช ้ หรอืการขายผลติภัณฑ์

10. วันครบกําหนดสําหรับการตรวจสอบและการรอ้งเรยีน

a. ลูกคา้จะตอ้งตรวจสอบการสง่มอบทุกครั �งจาก Guardian และตอ้งแจง้ให ้ Guardian ทราบ
และตอ้งจดบันทกึเป็นลายลักษณ์อักษรไวบ้นใบตราสง่สนิคา้ หากมคีวามคลาดเคลื�อนใดๆ
ระหว่างสิ�งที�สง่มอบและรายการในใบตราสง่สนิคา้ (รวมถงึกระจกที�แตกหักและเปียด) 
และจะตอ้งลงนามในใบตราสง่สนิคา้และจอใหพ้นักงานขับรถลงนามในใบตราสง่สนิคา้
กอ่นที�พนักงานขับรถจะออกจากสถานประกอบการของลูกคา้ มฉิะนั�นแลว้ Guardian จะไม่ยอมรับความคลาดเคลื�อนใดๆ
ที�เกดิขึ�น

b. ลูกคา้จะตอ้งตรวจสอบผลติภัณฑทั์�งหมดที�ซื�อ และจะตอ้งแจง้ Guardian 
ถงึความเสยีหายหรอืขอ้บกพร่องใดๆ ที�มองเห็นไดช้ดัภายในเจ็ดวันทําการ หลังจากวันที�มกีารสง่มอบ
และกอ่นที�ลูกคา้จะดําเนนิการใดๆ กับผลติภัณฑใ์นทุกกรณี
ลูกคา้จะตอ้งเก็บผลติภัณฑท์ี�ไดร้ับความเสยีหายระหว่างการขนถ่าย และผลติภัณฑท์ี�มองเห็นความบกพร่องไดช้ดัเจน
และตอ้งเตรยีมผลติภัณฑเ์หล่านั�นใหพ้รอ้มต่อการตรวจสอบโดย Guardian เป็นเวลาสองสัปดาห์ หลังจากแจง้ให ้
Guardian ทราบถงึความเสยีหายหรือจุดบกพร่องที�มองเห็นไดช้ดั หรอืเก็บนานกว่าที�ระบุ หากเป็นการรอ้งขอจาก
Guardian และจะตอ้งสง่คนืผลติภัณฑดั์งกล่าวไปให ้ Guardian ตามที� Guardian รอ้งขอโดยที� Guardian 
จะรับผดิชอบค่าใชจ่้ายเอง

c. Guardian จะไม่รับผดิชอบในทุกกรณีต่อความเสยีหาย ความบกพร่องที�เห็นไดช้ัดเจน
หรอืการไม่เป็นไม่ตามขอ้กําหนดใดๆ ที� Guardian ไม่ไดร้ับแจง้จากลูกคา้
หรอืหากผลติภัณฑท์ี�เกี�ยวขอ้งไม่พรอ้มใหต้รวจสอบในลักษณะตามกําหนดไวใ้นหัวขอ้นี�
คํารอ้งขอทั �งหมดสําหรับเครดติตอ้งทําเป็นลายลักษณ์อักษรและสง่ไปใหผู้จ้ัดการบัญชขีอง Guardian ที�ดูแลลูกคา้
คํารอ้งขอเกี�ยวกับเครดตตอ้งระบุหมายเลขแท็กของ Guardian

11. การชดใชค้วามเสยีหายโดยลูกคา้ ลูกคา้ตกลงที�จะชดใชแ้ละปกป้อง Guardian บรษัิทย่อยและบรษัิทในเครอืของ
Guardian รวมถงึกรรมการ เจา้หนา้ที� ผูถ้อืหุน้ ตัวแทน และพนักงานที�เกี�ยวขอ้งของแต่ละบรษัิทที�กล่าวถงึกอ่นหนา้
จากและต่อความสญูเสยี ความรับผดิ การเรยีกรอ้ง ความเสยีหาย การอา้งสทิธิ� การดําเนนิการ การฟ้องรอ้ง การดําเนนิคดี
ความบกพร่อง ค่าใชจ่้ายที�ตอ้งชําระเองอย่างสมเหตุสมผล (รวมถงึแต่ไม่จํากัดเพยีง
ค่าธรรมเนียมทางกฎหมายและการทําบัญชทีี�สมเหตุสมผล) หรอืค่าใชจ่้ายใดๆ ไม่ว่าทางตรงหรอืทางออ้ม ที�เกี�ยวขอ้งกับ
เกดิขึ�นจาก หรอืมสีว่นเชื�อมโยงกับ (ก) การครอบครอง การใช ้ การใชใ้นทางที�ผดิ การจัดเก็บ การขนสง่ การดูแลจัดการ
หรอืการกําจัดผลติภัณฑใ์ดๆ ณ เวลาหรือหลังจากเวลาที�มกีารสง่ตอ่กรรมสทิธิ�หรอืความเสี�ยงต่อการสูญเสยีใหแ้กลู่กคา้
(รวมถงึแต่ไม่จํากัดเพยีง การตดิตั �ง การดําเนนิการ หรอืการปฏบัิตติ่อผลติภัณฑโ์ดยลูกคา้
หรอืการผนวกรวมผลติภัณฑเ์ขา้กับระบบหรอืองคป์ระกอบที� Guardian ไม่ไดจั้ดหาให)้
หรอืผลติภัณฑใ์ดก็ตามที�มกีารนําเอาผลติภัณฑใ์นขอ้ตกลงเขา้ไปรวมอยู่ดว้ย (ข) การนําเขา้ การสง่ออก การทําการตลาด
การขาย การขายทอด หรอืการจัดจําหน่ายผลติภัณฑใ์ดๆ หรอืผลติภัณฑใ์ดๆ
ที�มกีารนําเอาผลติภัณฑใ์นขอ้ตกลงเขา้ไปรวมอยู่ดว้ย หรอืการใชห้รอืการใชใ้นทางที�ผดิสําหรับทรัพยส์นิทางปัญญาใดๆ
หรอืทรัพยส์นิทางปัญญาอื�นใด ซึ�งในแต่ละกรณีเป็นการดําเนนิการในนามของลูกคา้หรอืบรษัิทในเครอื ผูจั้ดจําหน่าย
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ผูแ้ทน ตัวแทน ผูร้ับจา้ง หรอืผูซ้ ื�อในภายหลัง หรอืพนักงาน เจา้หนา้ที� และกรรมการที�เกี�ยวขอ้งของพวกเขา (ค) 
ผูผ้ลติผลติภัณฑข์อง Guardian ตามแบบร่าง คุณลักษณะจําเพาะ หรอืคําสั�งอื�นๆ ของลูกคา้ (ง) 
การที�ลูกคา้ไม่ไดใ้ชม้าตรฐานที�มคีวามเป็นมอือาชพี วธิกีารที�เป็นธรรมเนียมปฏบัิติ
และคําแนะนําที�เป็นลายลักษณ์อักษรจาก Guardian ทั�งหมดที�มเีกี�ยวกับผลติภัณฑไ์ปใช ้ (จ) 
การใชง้านอุปกรณ์การสง่มอบใดๆ ของ Guardian โดยไม่ไดร้ับอนุญาต (ตามที�ระบุดา้นลา่ง) หรอื (ฉ) 
การละเมดิเงื�อนไขใดๆ ก็ตามของขอ้ตกลงนี�

12. วัสดุของบรรจุภัณฑแ์ละการขนสง่

a. อุปกรณ์การสง่มอบที�สง่คนืได ้ ซึ�ง Guardian ใชส้ง่มอบผลติภัณฑใ์หแ้ก่ลูกคา้ รวมถงึแต่ไม่จํากัดเพยีง
ชั �นวางโลหะ กรอบรูปตัวแอล ชั �นวางมลีอ้หมุน และ PSR (“อุปกรณ์การสง่มอบ”) จะยังคงเป็นทรัพยส์นิของ Guardian 
และลูกคา้ตอ้งรับผดิชอบต่อการสง่คนือุปกรณ์การสง่มอบทั �งหมดโดยไม่ชักชา้ และอุปกรณ์ยังตอ้งอยู่ในสภาพที�ดี
โดยไม่ไดจํ้ากัดถงึเนื�อความที�กล่าวถงึกอ่นหนา้ ลูกคา้จะตอ้งสง่คนือุปกรณ์การสง่มอบทั �งหมดทันทีที�มกีารรอ้งขอ หาก
Guardian เป็นผูจั้ดเตรยีมการสง่มอบผลติภัณฑไ์ปยังสถานที�ของลูกคา้
ลูกคา้สามารถสง่คนือุปกรณ์การสง่มอบดว้ยการเตรยีมอุปกรณ์ใหพ้รอ้มต่อการไปรับคนืโดย Guardian ณ สถานที�ที�
Guardian สง่มอบผลติภัณฑใ์หลู้กคา้ ณ เวลาที� Guardian กําหนด
(ในบางสถานการณ์ลูกคา้อาจจะตอ้งรบีนําผลติภัณฑอ์อกจากอุปกรณ์การสง่มอบทันทเีมื�อการสง่มอบผลติภัณฑ์
และสง่คนือุปกรณ์การสง่มอบใหแ้ก่ Guardian) หากลูกคา้เป็นผูม้ารับผลติภัณฑจ์ากโรงงานของ Guardian 
และใขอุ้ปกรณ์การสง่มอบเพื�อการขนสง่ผลติภัณฑ์
ลูกคา้จะตอ้งสง่คนือุปกรณ์การสง่มอบไปที�จุดขนถ่ายสนิคา้ขึ�นรถบรรทุกของ Guardian ที�โรงงานของ Guardian 
ที�มกีารมารับอุปกรณ์การสง่มอบไป เมื�อไดร้ับใบแจง้หนี�แลว้ ลูกคา้จะตอ้งชําระเงนิค่าอุปกรณ์การสง่มอบใดๆ
(รวมถงึค่าขนสง่อุปกรณ์การสง่มอบดังกล่าวกลับไปให ้ Guardian) ที�ไม่ไดส้ง่คนืภายใน 5 วัน หลังจากที� Guardian 
(หรอืผูแ้ทนของบรษัิท) ไดส้ง่คํารอ้งขอที�เป็นลายลักษณ์อักษรเกี�ยวกับอุปกรณ์การสง่มอบดังกล่าว
ในราคาสําหรับการซื�ออุปกรณ์การสง่มอบใหม่ที�คลา้ยคลงึกันที� Guardian สามารถหาซื�อไดใ้นขณะนั�น
ลูกคา้ตอ้งไม่โอนมอบหรอืตั�งใจที�จะโอนมอบอุปกรณ์การสง่มอบดังกล่าวหรอืผลประโยชน์ในอุปกรณ์การสง่มอบดังกล่าว
เวน้แต่จะมกีารทําขอ้ตกลงเป็นการเฉพาะไวเ้ป็นอื�นในขอ้ตกลงการขาย บรรจุภัณฑท์ี�เป็นไมใ้ดๆ
ก็ตามจะกลายเป็นทรัพยส์นิของลูกคา้เมื�อมกีารรับสนิคา้ไป
บรรจุภัณฑท์ี�คดิราคาค่าใชจ่้ายไดจ้ะตอ้งเป็นความรับผดิชอบของลูกคา้

b. ลูกคา้ตอ้งใชค้วามระมัดระวังตามสมควรในการดูแลจัดการอุปกรณ์การสง่มอบ
ลูกคา้ตอ้งรับผดิชอบต่อความสูญเสยีหรอืความเสยีหายใดๆ ต่ออุปกรณ์การสง่มอบ
ซึ�งอาจเกดิขึ�นในตอนที�มกีารส่งมอบผลติภัณฑไ์ปใหล้กูคา้ดว้ยอุปกรณ์การสง่มอบของ Guardian 
จนกว่าจะมีการสง่คนือุปกรณ์การสง่มอบกลับไปยัง Guardian หากอุปกรณ์การสง่มอบไดร้ับความเสยีหายจากลูกคา้
Guardian จะอาจจะดําเนนิการซอ่มแซมอุปกรณ์การสง่มอบดังกล่าวโดยคดิค่าใชจ่้ายกับลูกคา้
(รวมถงึค่าขนสง่อุปกรณ์การสง่มอบที�เสยีหายไปและจากสถานที�ซอ่ม) หากอุปกรณ์การสง่มอบไม่สามารถซอ่มแซมได ้
Guardian จะพจิารณาตามวจิารณญาณของตนในการเรยีกเก็บค่าใชจ่้ายเต็มจํานวนสําหรับอุปกรณ์การสง่มอบ
ซึ�งจะคดิในอัตราราคาของการซื�ออุปกรณ์การสง่มอบใหม่ที�คลา้ยคลงึกันที� Guardian สามารถหาซื�อไดใ้นขณะนัน ้
ลูกคา้ตอ้งชําระค่าใชจ่้ายดังกล่าวทั �งหมดเมื�อไดร้ับใบแจง้หนี�

c. อุปกรณ์การสง่มอบของ Guardian 
ไดร้ับการออกแบบมาเพื�อการขนสง่และการจัดเก็บผลติภัณฑท์ี�สง่มอบใหล้กูคา้ดว้ยการใชอุ้ปกรณ์การสง่มอบดังกล่าวเป็น
การชั�วคราวเท่านั �น
ลูกคา้ไดร้ับอนุญาตใหใ้ชอุ้ปกรณ์การสง่มอบดังกล่าวเฉพาะเพื�อการรับและการจัดเก็บผลติภัณฑท์ี�ลูกคา้ซื�อจาก Guardian 
เป็นการชั�วคราวเท่านั �น และตอ้งไม่ใชเ้พื�อวัตถุประสงคอ์ื�นใด ลูกคา้จะตอ้งชดใชค้วามเสยีหายและปกป้อง Guardian 
จากการเรยีกรอ้ง ความรับผดิ หรอืความสญูเสยีอื�นๆ สําหรับความบาดเจ็บส่วนบุคคล หรอืความเสยีหายต่อทรัพยส์นิ
อันเนื�องมาจากการที�ลูกคา้ใชอุ้ปกรณ์การสง่มอบโดยไม่ไดร้ับอนุญาต
ลูกคา้จะตอ้งไม่นําอุปกรณ์การสง่มอบดังกล่าวออกจากสถานประกอบการของลูกคา้ (เวน้แต่เป็นการสง่คนืกลับไปให ้
Guardian) หากยังไม่ไดร้ับความยนิยอมที�เป็นลายลักษณ์อักษรจาก Guardian 
ตอ้งไม่ขนยา้ยอุปกรณ์การสง่มอบออกจากสถานประกอบการของลูกคา้ออกไปยังสถานที�อื�น
รวมถงึลูกคา้ปลายทางและโรงงานในเครอืของลูกคา้ ลูกคา้จะตอ้งไม่นําฉลากหรอืเครื�องหมายของ Guardian 
ออกจากอุปกรณ์การสง่มอบดังกล่าว

d. Guardian 
จะใชค้วามพยายามในเชงิพาณิชยอั์นสมเหตุสมผลเพื�อเตรยีมอุปกรณ์การสง่มอบใหเ้พยีงพอต่อการจัดสง่สนิคา้ตามคําสั�ง
ซื�อของลูกคา้ ซึ�งจะเป็นไปตามรูปแบบการสั�งซื�อที�ผ่านมาของลูกคา้ หากลูกคา้ลดจํานวนกระจกที�สั�งซื�อเป็นประจํา
Guardian อาจจะลดอุปกรณ์การสง่มอบที�เตรยีมไวสํ้าหรับการบรรจุสนิคา้ตามคําสั�งซื�อของลูกคา้
หากลูกคา้คาดว่าจะมกีารสั�งซื�อเพิ�ม ลูกคา้ควรแจง้ Guardian ล่วงหนา้ 12 ถงึ 16 สัปดาห์ และเผื�อเวลาให ้ Guardian 
จัดหาอุปกรณ์การสง่มอบเพิ�มเตมิเพื�อรองรับคําสั�งซื�อดังกล่าว
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13. บรกิารหรอืผลติภัณฑพ์เิศษ บรกิารหรอืผลติภัณฑพ์เิศษ ซึ�งรวมถงึแต่ไม่จํากัดเพยีง การแปรรูปกระจก
การเทมเปอรก์ระจก การลบขอบกระจก หรอืการตัดกระจก อาจจะมคี่าธรรมเนียมเพิ�มเตมิ
และจะเป็นไปตามขอ้กําหนดและเงื�อนไขที� Guardian ระบุ

14. การปฏบัิตติามกฎหมาย ลูกคา้ตอ้งรับผดิชอบต่อการปฏบัิตติามกฎหมาย กฎระเบยีบ หรอืขอ้บังคับใดๆ
และทั �งหมดของรัฐบาลกลาง รัฐ หรอืทอ้งถิ�น ในเรื�องที�เกี�ยวกับผลติภัณฑ์ รวมถงึความปลอดภัย การใชง้าน
หรอืการสง่ออกผลติภัณฑ์ ลูกคา้จะตอ้งไม่ (1) ดําเนนิการใดๆ และ (2) ละเวน้จากการดําเนนิการใดๆ
ที�ไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม อาจสง่ผลใหเ้กดิความรับผดิต่อลูกคา้หรอื Guardian หรอืบรษัิทในเครอืของทั�งสองฝ่าย
ภายใตก้ฎหมายที�มบีังคับใช ้ รวมถงึกฎหมายควบคุมการประพฤตทิจุรติในต่างประเทศของสหรัฐอเมรกิา
กฎหมายการตดิสนิบนของสหราชอาณาจักร ค.ศ.2010 อนุสัญญาการต่อตา้นการตดิสนิบนของ OECD 
หรอืกฎหมายหรอืสนธสิญัญาการต่อตา้นการตดิสนิบนอื�นใดที�เกี�ยวขอ้ง
หรอืระเบยีบขอ้บังคับที�บัญญัตขิ ึ�นโดยสํานักงานควบคุมสนิทรัพยใ์นต่างประเทศของกระทรวงการคลังแห่งสหรัฐอเมรกิา
(31 C. F. R. Chapter V) หรอืสํานักอุตสาหกรรมและความปลอดภัย (15 C.F.R. Parts 730 et. Seq.) 
ภายในขอบเขตที�มคีวามเกี�ยวขอ้งกับคู่สัญญาหรอืบรษัิทในเครอืของตน การละเมดิขอ้กําหนดในวรรคก่อนหนา้โดยลูกคา้
จะสง่ผลใหเ้กดิการบอกเลกิคําสั�งซื�อหรอืขอ้ตกลงการจัดหาโดยทันที ลูกคา้จะชดใชค้วามเสยีหายและปกป้อง Guardian 
จากและต่อการเรยีกรอ้งใดๆ ที�เกดิขึ�นจากการที�พนักงาน ผูร้ับจา้ง ตัวแทน หรอืผูแ้ทนของตนไม่ไดป้ฏบัิตติามกฎหมาย

15. อํานาจ ลูกคา้รับรองและรับประกันต่อ Guardian ว่า (ก) ลูกคา้ไดร้ับการอนุมัตแิละการอนุญาตจากองคก์ร
(หรอืนติบิคุคลอื�น) ทั �งหมด ที�มอบอํานาจใหเ้ขา้ทําขอ้ตกลงและปฏบัิตหินา้ที�ตามภาระผูกพันทั �งหมดที�มี และ (ข) 
ตนมีความสามารถในทางการเงนิที�เพยีงพอ
และครอบครองและ/หรอืสามารถเขา้ถงึชอ่งทางและแหล่งที�มาทางการเงนิที�จําเป็นต่อการปฏบัิตหินา้ที�ตามภาระผูกพันขอ
งตนภายใตข้อ้ตกลง

16. การรักษาความลับ เวน้แต่จะมกีารทําขอ้ตกลงเป็นลายลักษณ์อักษรโดย Guardian (หรอืทําร่วมกับขอ้สัญญา (1) 
ซึ�งจําเป็นต่อการปฏบัิตหินา้ที�ตามภาระผูกพันที�ลูกคา้มใีนที�นี�) ลูกคา้จะตอ้งเก็บรักษาขอ้มูลต่อไปนี�ไวเ้ป็นความลับ (1) 
ขอ้มูลทั �งหมดเกี�ยวกับตน้ทุนและราคาที�จะเปิดเผยตามขอ้ตกลง และ (2) เงื�อนไขของขอ้ตกลง
เวน้แต่กฎหมายจะกําหนดใหต้อ้งมกีารเปิดเผย ซึ�งในกรณีดังกล่าวลูกคา้จะตอ้งแจง้ให ้ Guardian 
ทราบทันทถีงึขอ้กําหนดดังกล่าว และตอ้งใหค้วามร่วมมอืกับ Guardian 
ในการขอใหม้กีารปฏบัิตกัิบขอ้มลูอย่างเป็นความลับเชน่เดยีวกัน ลูกคา้จะตอ้งไม่เปิดเผยขอ้มูลดังกล่าว
นอกเหนือจากต่อพนักงานของตนที�มคีวามจําเป็นตอ้งทราบขอ้มลูดังกล่าว
เนื�องจากมคีวามเกี�ยวขอ้งกับการปฏบัิตหินา้ที�ภายใตข้อ้ตกลง

17. ขอ้ตกลงเบ็ดเสร็จ การปรับเปลี�ยน การแกไ้ขเปลี�ยนแปลง การละเวน้ ขอ้ตกลงนี�จะเขา้มาแทนที�การเจรจาต่อรอง
การพูดคุย และการตกลงจัดการก่อนหนา้ทั�งหมดที�มสีาระสําคัญในเรื�องเดยีวกับขอ้ตกลงนี�
และจะถอืว่าเป็นขอ้ตกลงเบ็ดเสร็จระหว่าง Guardian และลูกคา้เกี�ยวกับสาระสําคัญของขอ้ตกลงนี� ขอ้ตกลงเบ็ดเสร็จ
การปรับเปลี�ยน การแกไ้ขเปลี�ยนแปลง การละเวน้ หรอืการปลดเปลื�องขอ้กําหนดใดๆ ในที�นี� จะยังไม่มผีลบังคับใชต้่อ
Guardian จนกว่าจะมกีารทําเป็นลายลักษณ์อักษร และเอกสารที�เป็นลายลักษณ์อักษรดังกล่าวจะตอ้ง: (ก) 
อา้งถงึขอ้ตกลงเป็นการเฉพาะ (ข) ระบุถงึเงื�อนไขที�มกีารแกไ้ขเปลี�ยนแปลง ปรับเปลี�ยน ละเวน้
หรอืปลดเปลื�องเป็นการเฉพาะ และ (ค) มกีารลงนามโดยผูแ้ทนอันชอบธรรมของ Guardian การละเวน้ใดๆ
โดยคู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ�งที�ไม่ปฏบัิตติามขอ้สัญญาหรอืเงื�อนไข ขอ้กําหนด หรอืภาระผูกพันสใดๆ ภายใตข้อ้ตกลง
จะไม่ถอืว่าเป็นการละเวน้ที�มผีลต่อเนื�อง
แต่จะมผีลใชกั้บขอ้กําหนดบางหัวขอ้และเหตุการณ์บางเหตุการณ์ที�ระบุไวใ้นการละเวน้เท่านั �น

18. การบังคับใชแ้ยกจากกันได ้ หากหน่วยงานกํากับดูแลที�มอีํานาจตรวจพบว่าขอ้กําหนดใดๆ
ในเงื�อนไขเหล่านี�ไม่สามารถบังคับใชไ้ด ้ ขอ้กําหนดดังกล่าวจะถูกแยกออกไป
และขอ้กําหนดที�เหลอืในเงื�อนไขเหล่านี�จะยังคงมีผลบังคับใชไ้ดอ้ย่างครบถว้นต่อไป
ภายใตข้อบเขตที�อาจเป็นไปไดอ้ย่างสมเหตุสมผล Guardian และลูกคา้จะดําเนนิตามที�เห็นว่าจําเป็น
เพื�อใหเ้จตนาของขอ้กําหนดที�ถูกแยกออกไปนั �นยังมผีลบังคับใชไ้ด ้
และเพื�อมอบประโยชน์ในลักษณะที�มคีวามสําคัญแบบเดยีวกันใหคู้่สัญญาแต่ละฝ่าย
เสมือนประโยชน์ที�คู่สัญญาฝ่ายดังกล่าวพงึไดร้ับภายใตข้อ้ตกลงนี�
หากสว่นที�ตกเป็นโมฆะของเงื�อนไขนั�นสามารถบังคับใชไ้ด ้

19. กฎหมายที�กํากับควบคุม การยื�นเรื�องต่อเขตอํานาจทางกฎหมาย

a. สําหรับนติบิุคคลของ Guardian ที� (1) กอ่ตั �งในสหรัฐอเมรกิา (เราจะเรยีกนติบิุคคลเหล่านี�แต่ละรายว่า
“ซัพพลายเออรใ์นสหรัฐอเมรกิา”) หรอื (2) ไม่ใชซ่ัพพลายเออรใ์นสหรัฐอเมรกิา
แต่มีการเรยีกรอ้งที�เกี�ยวขอ้งกับสถานประกอบการของลูกคา้ตั �งแต่หนึ�งแห่งขึ�นไป ซึ�งตั �งอยู่ในสหรัฐอเมรกิา
ขอ้ตกลงจะอยู่ภายใตก้ารกํากับควบคุมของกฎหมายรัฐมชิแิกน ประเทศสหรัฐอเมรกิา
โดยไม่คํานงึถงึความขัดกันของกฎระเบยีบหรือหลักการในทางกฎหมาย
ที�อาจสง่ผลใหเ้กดิการใชก้ฎหมายของเขตอํานาจอื�น และการฟ้องรอ้ง การดําเนินการ การดําเนนิคดใีดๆ
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อันเกดิขึ�นจากหรือมสีว่นเกี�ยวขอ้งกับขอ้ตกลงหรือธุรกรรมที�ดําเนินการตามขอ้ตกลง
ตอ้งไดร้ับการฟ้องคดตี่อศาลแขวงของสหรัฐอเมรกิาในเขตตะวันออกของรัฐมชิแิกน
หรอืในศาลประจํารัฐมชิแิกนที�ตั �งอยู่ในโอ๊กแลนดเ์คาน์ตี� รัฐมชิแิกนเท่านั�น
และคู่สัญญาแต่ละฝ่ายยอมรับในเขตอํานาจทางกฎหมายที�มอีํานาจเด็ดขาดของศาลดังกล่าวในลักษณะที�เพกิถอนมไิด ้
สําหรับการฟ้องรอ้ง การดําเนินการ การดําเนินคดใีดๆ โดยไม่กระทบต่อสทิธขิอง Guardian 
ในการยื�นคําฟ้องต่อศาลในตําแหน่งที�ตั �งของลูกคา้

b. สําหรับนติบิุคคลของ Guardian ที�ไม่ใชซ่ัพพลายเออรใ์นสหรัฐอเมรกิา
และไม่ไดม้คีณุสมบัตติามเกณฑข์องขอ้ 19(a)(2) ขา้งตน้
ขอ้ตกลงจะอยู่ภายใตก้ารกํากับควบคุมของกฎหมายในประเทศที�นติบิุคคลของ Guardian ก่อตั �ง
โดยไม่คํานงึถงึความขัดกันของกฎระเบยีบหรือหลักการของกฎหมายใดๆ
ที�อาจสง่ผลใหเ้กดิการใชก้ฎหมายของเขตอํานาจอื�น และการฟ้องรอ้ง การดําเนินการ การดําเนนิคดใีดๆ
ที�เกดิขึ�นจากหรือมีส่วนเกี�ยวขอ้งกับขอ้ตกลงหรือธุรกรรมที�ดําเนนิการตามขอ้ตกลง
ตอ้งยื�นเรื�องเฉพาะต่อศาลที�เขตพื�นที�ที�นติบิุคคลของ Guardian ก่อตั �ง
และและคู่สัญญาแต่ละฝ่ายยอมรับในเขตอํานาจทางกฎหมายที�มอีํานาจเด็ดขาดของศาลดังกล่าวในลักษณะที�เพกิถอนมิ
ได ้ สําหรับการฟ้องรอ้ง การดําเนนิการ การดําเนินคดใีดๆ โดยไม่กระทบต่อสทิธขิอง Guardian 
ในการยื�นคําฟ้องต่อศาลในตําแหน่งที�ตั �งของลูกคา้

c. คู่สัญญาทั �งสองฝ่ายตกลงที�จะละเวน้โดยมสิามารถเพกิถอนไดแ้ละไม่มเีงื�อนไข สําหรับการคัดคา้นใดๆ
ต่อสถานที�รับคําฟ้องของการฟ้องรอ้ง การดําเนนิการ การดําเนนิคดใีดๆ ในศาลดังกล่าวตามที�ระบุไวใ้นหัวขอ้ที� 19(ก) และ
(ข) ขา้งตน้ และขอสละสทิธโิดยเพกิถอนมไิดแ้ละตกลงที�จะไม่ยื�นฟ้องหรอืเรยีกรอ้งตอ่ศาลดังกล่าวว่าการฟ้องรอ้ง
การดําเนนิการ การดําเนนิคดทีี�ยื�นฟ้องตอ่ศาลดังกล่าวนั �น
เป็นการยื�นฟ้องที�การพจิารณาเลอืกศาลที�มอํีานาจนั�นเป็นไปอย่างไม่เหมาะสม ในขอบเขตสงูสดุที�กฎหมายอนุญาต ลูกคา้และ
Guardian ยอมสละสทิธใิดๆ ที�ตนอาจมตีอ่การพจิารณาสอบสวนโดยคณะลูกขุน ในแง่ของการฟ้องรอ้ง การดําเนนิคดี การเรียกรอ้ง
หรอืการดําเนนิการใดๆ ที�เกี�ยวขอ้งกับขอ้ตกลง

d. คู่สัญญาทั �งสองฝ่ายตกลงว่าอนุสัญญาของสหประชาชาตวิ่าดว้ยสัญญาสําหรับการขายสนิคา้ระหว่างประเท
ศ จะไม่มีผลใชกั้บธุรกรรมภายใตข้อ้ตกลง

e. หากมีการระบุไวเ้ป็นการเฉพาะในขอ้ตกลงการขาย ขอ้กําหนด INCOTERMS 
ในฉบับล่าสุดจากเอกสารตพีมิพเ์ผยแพร่ของหอการคา้ระหว่างประเทศจะถูกเขา้ไวใ้นขอ้ตกลงนี�ตามการอา้งองิ
ยกเวน้กรณีที�ขอ้กําหนดดังกล่าวขัดกับหรือไม่สอดคลอ้งกับเงื�อนไขใดๆ ของขอ้ตกลง

20. เหตุสดุวสิยั Guardian จะไม่รับผดิหรอืรับผดิชอบต่อลูก
หรอืถูกพจิารณาว่าไม่ไดป้ฏบัิตติามขอ้สัญญาหรอืมกีารละเมดิขอ้ตกลง
สําหรับการไม่ไดป้ฏบัิตหินา้ที�หรอืความล่าชา้ในการปฏบัิตหินา้ที�ตามเงื�อนไขใดๆ ของขอ้ตกลง
เมื�อและอยู่ในขอบเขตที�การไม่ไดป้ฏบัิตหินา้ที�หรอืความล่าชา้ในการปฏบัิตหินา้ที�ดังกล่าวนั �น
มสีาเหตุมาจากหรอืเป็นผลมาจากการกระทําที� Guardian ไม่อาจควบคุมไดอ้ย่างสมเหตุผล ซึ�งรวมถงึแต่ไม่จํากัดเพยีง: 
(ก) ปรากฏการณ์ธรรมชาติ (รวมถงึ เหตุการณ์แผ่นดนิไหว พายุไตฝุ้่ น พายุไซโคลน พายุทอรน์าโด หรอืพายุเฮอรร์เิคน) 
(ข) เหตุการณ์นํ�าท่วม เพลงิไหม ้ หรอืระเบดิ (ค) สงคราม การรุกราน ความเป็นศัตรูกัน
(ไม่ว่าจะมกีารประกาศสงครามหรอืไมก็่ตาม) การข่มขู่หรอืการกระทําที�เป็นการก่อการรา้ย การกอ่วนิาศกรรม
การโจมตทีางไซเบอร ์ จราจล หรอืการก่อความไม่สงบอื�นๆ (ง) คําสั�งของรัฐบาลหรอืกฎหมาย (จ) การกระทํา
การหา้มคา้ขาย หรอืการปิดกั �นที�สง่ผล ณ วันที�หรอืหลังจากวันที�ทําขอ้ตกลง (ฉ) การดําเนินการโดยหน่วยงานรัฐบาลใดๆ
(ช) เหตุฉุกเฉินระดับชาตหิรอืภูมภิาค (ซ) การประทว้ง การนัดหยุดหรือชะลอการทํางานของแรงงาน
หรอืการประทว้งในทางอุตสาหกรรมอื�นๆ (ฌ) โรคระบาดหรอืการระบาดใหญ่ทั�วโลก (ญ) 
ปัญหาในการปฏบัิตกิารหรอืทางเทคนคิที�สถานประกอบการของ Guardian และ (ฏ) 
การขาดแคลนพลังงานหรอืการขนสง่ที�เพยีงพอ Guardian จะแจง้ใหล้กูคา้ทราบถงึเหตุสดุวสิัยทันที
โดยจะระบุระยะเวลาที�คาดว่าเหตุการณ์จะเกดิขึ�นอย่างต่อเนื�องไปจนถงึเมื�อใด
และจะพยายามอย่างเต็มกําลังความสามารถเพื�อยุตกิารไม่ไดป้ฏบัิตหินา้ที�หรอืความล่าชา้ในการปฏบัิตหินา้ที�
และจะตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าเหตุการณ์ที�เป็นเหตุสุดวสิยัดังกล่าวนั �นสง่ผลกระทบในระดับที�นอ้ยที�สดุ

21. การใชก้ารไม่ได ้ Guardian สามารถบอกเลกิขอ้ตกลง และ Guardian 
จะไม่รับผดิชอบต่อลูกคา้สําหรับการบอกเลกิดังกล่าวไม่ว่าดว้ยเหตุผลใดก็ตาม หาก (ก) Guardian (หรอืผูร้บัจา้งของ
Guardian) ปิดสายงานการผลติหรอืลดกําลังการผลติสนิคา้ชั�วคราวในหน่วยการผลติหรอืโรงงาน (1) 
ซึ�งเป็นสถานที�ที�ผลติภัณฑ์ (หรอืส่วนประกอบใดๆ ของผลติภัณฑ)์ ไดร้ับการผลติขึ�น หรอื (2) 
อยู่ในบรเิวณที�ใกลกั้บจุดสง่มอบที�ระบุไวใ้นขอ้ตกลงมากที�สดุ ไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม มกีารดําเนนิการดังกล่าวเป็นเวลา 15 
วันตดิต่อกัน หรอื 20 วัน หรอืในชว่ง 30 วันใดๆ หรอื (ข) Guardian (หรอืผูร้ับจา้งของ Guardian) ปิดอาคารที� (1) 
ใชจั้ดเก็บผลติภัณฑ์ (หรอืส่วนประกอบใดๆ ของผลติภัณฑ)์ หรอื (2) มกีารดําเนนิการดังกล่าวเป็นเวลา 15 วันตดิต่อกัน
หรอื 20 วัน หรอืในชว่ง 30 วันใดๆ
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22. อํานาจในการมอบโอนสทิธิ ลุกคา้ไม่สามารถโอนมอบ มอบหมาย หรอืถ่ายโอนสทิธหิรอืภาระผูกพันใดๆ
ของตนภายใตข้อ้ตกลง หากยังไม่ไดร้ับความยนิยอมที�เป็นลายลักษณ์อักษรจาก Guardian ไม่ว่าจะเกี�ยวกับการขายหุน้
การขาย การโอน หรอืการปล่อยเชา่สนิทรัพยข์องลูกคา้ทั�งหมดหรอืสว่นที�สําคัญ รวมถงึการควบรวมกจิการ
หรอืการดําเนนิการโดยผลบังคับแห่งกฎหมาย คํารอ้งขอความยนิยอมดังกล่าวจากลูกคา้
จะตอ้งประกอบไปดว้ยและตอ้งมกีารประเมนิตรวจสอบใบคําขอเครดติจาก Guardian 
ที�กรอกขอ้มลูครบถว้นและลงนามแลว้ของผูร้ับโอนที�เสนอ ทั�งนี�การโอนสทิธหิรอืการมอบหมายใดๆ โดยลูกคา้
จะไม่ไดเ้ป็นการปลดเปลื�องลูกคา้จากภาระผูกพันใดๆ ของตนภายใตข้อ้ตกลง

23. ผูส้ืบทอดและผูร้ับมอบโอนสทิธทิี�ไดร้ับอนุญาต
ขอ้ตกลงจะมผีลผูกพันและเป็นการมอบสทิธปิระโยชน์ใหแ้กคู่่สัญญาของขอ้ตกลงนี�
รวมถงึผูส้ืบทอดและผูร้ับมอบโอนสทิธทิี�ไดร้ับอนุญาตของคู่สัญญา

24. การบอกกล่าว การบอกกล่าว ความยนิยอม การสื�อสาร หรอืสิ�งสง่ตอ่ทั �งหมดภายใตข้อ้ตกลง
จะตอ้งทําเป็นลายลักษณ์อักษรและจะถอือกีฝ่ายไดร้ับแลว้ ณ วันที�มกีารสง่มอบ (หรอืหากวันดังกล่าวไม่ตรงกับวันทําการ
ใหถ้อืใชวั้นทําการถัดไป) หากมกีารสง่มอบดว้ยตัวบุคคลเองหรอืสง่ผ่านทางอเีมล
(พรอ้มคํายนืยันที�เป็นลายลักษณ์อักษรถงึการสง่ที�เสร็จสมบูรณ์) หรอืภายในหนึ�ง (1) วันทําการ
หากสง่ดว้ยผูใ้หบ้รกิารขนสง่ด่วนขา้มคนืที�ระบุที�อยู่ผูร้ับเป็นคู่สัญญาฝ่ายที�จะไดร้ับการบอกกล่าวดังกล่าว
ตามที�อยู่ของคู่สัญญาที�ไดร้ะบุไวใ้นขอ้ตกลง หรอืที�อยู่อื�นๆ
ตามแต่ที�คู่สัญญาฝ่ายดังกล่าวระบุไวใ้นหนังสอืบอกกล่าวที�มอบใหไ้วต้ามขอ้กําหนดในหัวขอ้นี�

25. การเขา้ถงึสถานประกอบการของ Guardian หากและในกรณีที�ผลติภัณฑท์ี�ขายภายใตข้อ้ตกลงนี�
จะตอ้งถูกสง่มอบจากสถานประกอบการใดๆ ของ Guardian (หรอืของผูร้บัจา้งของ Guardian) Guardian 
(หรอืของผูร้ับจา้งของ Guardian) จะมสีทิธขิอใหม้กีารทําขอ้ตกลงการเขา้ถงึกอ่นที�จะอนุญาตใหล้กูคา้ ผูร้ับจา้งของลูกคา้
หรอืตัวแทนของลูกคา้เขา้ถงึสถานประกอบการดังกล่าว ลูกคา้ตกลงว่าตนและผูร้ับจา้งและตัวแทนของตน
จะปฏบัิตติามกฎระเบยีบและขอ้บังคับดา้นความปลอดภัยทั �งหมดของ Guardian (หรอืของผูร้ับจา้งของ Guardian) 
เมื�ออยู่ที�สถานประกอบการของ Guardian (หรอืของผูร้บัจา้งของ Guardian) ในการปฏบัิตหินา้ที�ตามขอ้ตกลง

26. การมผีลบังคับใชต้่อไป
เงื�อนไขเหล่านี�จะยังคงมีผลบังคับใชต้อ่ไปแมว้า่ขอ้ตกลงจะหมดอายุหรอืมกีารบอกเลกิใดๆ
และมกีารยุตกิารทําธุรกรรมในทางธุรกจิระหว่างลูกคา้และ Guardian 
และภาระผูกพันของลูกคา้ภายใตข้อ้ตกลงจะยังคงมีผลบังคับไดอ้ย่างครบถว้นตามความจําเป็นต่อวัตถุประสงคใ์นการปฏบัิ
ตติามเงื�อนไขเหล่านี�

27. คู่ฉบับของขอ้ตกลง ธรุกรรมทางอเิล็กทรอนกิส์ ขอ้ตกลงอาจทําเป็นชดุคู่ฉบับที�แยกจากกันได ้
และเมื�อนําขอ้ตกลงคู่ฉบับทั �งหมดมารวมกัน จะกอ่ใหเ้กดิขอ้ตกลงฉบับเดยีวที�มเีนื�อหาเหมอืนกันทุกประการ
ขอ้ตกลงฉบับนี�สามารถลงนามและสง่ทางโทรสารหรอืไปรษณียอ์เิล็กทรอนกิสไ์ด ้(เป็นไฟล์ .pdf หรอืวธิีการสง่ที�คลา้ยกัน) 
และลายมอืชื�อใดๆ ที�สง่แลว้จะไดร้ับการปฏบัิตเิสมอืนว่าเป็นลายมอืชื�อตน้ฉบับ
หนา้ที�มลีายมอืชื�อของขอ้ตกลงฉบับที�ดําเนนิการทางอเิล็กทรอนกิสผ์่านระบบการลงนามทางอเิล็กทรอนกิส์ DocuSign, 
Inc. ที�ฝ่ายใดฝ่ายหนึ�งนําไปใช ้ จะมผีลใชไ้ดเ้หมอืนกับหนา้ตน้ฉบับที�มกีารลงลายมอืชื�อ ตามคําขอของฝ่ายใดฝ่ายหนึ�ง
อกีฝ่ายหนึ�งจะรับรองความถูกตอ้งของสําเนาอเิล็กทรอนกิสห์รอืโทรสารทั �งหมด
และฉบับที�ดําเนนิการทางระบบอเิล็กทรอนกิสทั์�งหมดของหนา้ที�มลีายมอืชื�อในทันที
โดยการลงนามรับรองดว้ยตนเองและสง่สําเนาหนา้ตน้ฉบับที�มลีายมอืชื�อไปใหอ้กีฝ่าย
ทั�งนี�สามารถทําสําเนาและจัดเก็บขอ้ตกลงไวใ้นรูปแบบดจิทัิลบนเทปและแผ่นดสิกค์อมพวิเตอรไ์ด ้ (“ภาพถ่ายขอ้ตกลง”) 
ภาพถ่ายขอ้ตกลง (หลังจากจัดทําในรูปแบบเอกสารกระดาษผ่านระบบดจิทัิลแลว้) และโทรสารใดๆ
และบันทกึขอ้มูลในคอมพวิเตอรทั์�งหมดของเอกสารที�กล่าวถงึกอ่นหนา้
หากมกีารนํามาแสดงเป็นหลักฐานในกระบวนการทางศาล การอนุญาโตตุลาการ การไกล่เกลี�ย
หรอืการดําเนนิคดใีนทางปกครองใดๆ จะถอืว่าเป็นหลักฐานที�ยอมรับไดร้ะหว่างคู่สัญญา
ภายใตข้อบเขตและภายใขข้อ้กําหนดเดยีวกันกับบันทกึขอ้มูลทางธุรกจิอื�นๆ
ที�จัดทําขึ�นในตอนแรกและเก็บรักษาไวใ้นรูปแบบของเอกสาร
และคู่สัญญาทั �งสองฝ่ายจะไม่คัดคา้นการใชห้ลักฐานดังกล่าวบนพื�นฐานที�ว่า บันทกึขอ้มูลทางธุรกจินั�น
ไม่ไดม้กีานจัดทําขึ�นหรอืมีการเก็บรักษาไวภ้ายใตก้ฎการใชเ้ป็นหลักฐานใดๆ




